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Welcome to St. George! Thank you for aƩending today’s Divine Services. If you are a first-
Ɵme visitor, please register your visit by compleƟng the guest book located in the narthex. 
We would appreciate geƫng to meet you aŌer liturgy, so feel free to join us during Coffee 
Fellowship! Every Sunday we remember the ResurrecƟon of our Lord and Savior Jesus 
Christ. The word “Liturgy” means work of the people that means everyone parƟcipates 
through singing, praying, hearing the teaching, and opening our hearts to allow God’s 
grace to enter. Anyone interested in learning more about our faith are encouraged to 
speak with one of our clergy. 
Guidelines for Receiving Holy Communion for Orthodox ChrisƟans: Orthodox ChrisƟans 
fully parƟcipate in the celebraƟon of the Eucharist by receiving Holy Communion in fulfill-
ment of Christ’s command to eat His Body and drink His Blood. In order to be properly pre-
pared to receive Holy Communion, the faithful should fast (no food or drink from midnight 
the night before), the Sacrament of Confession (7 years and older) within the last 2 
months, being at peace with others, and striving to always love God and their neighbor. 
Frequent communion and regular confession are recommended for all faithful Orthodox 
ChrisƟans. 
For other ChrisƟans: We welcome you to this celebraƟon of the Divine Liturgy. Unfortu-
nately we cannot extend to you a general invitaƟon to receive Holy Communion. Orthodox 
ChrisƟan’s believe that the Eucharist is an acƟon of the celebraƟng community signifying a  

SATURDAY: VESPER SERVICE @ 400 P.M.  

SUNDAY: ORTHROS @ 8:50 A.M. - DIVINE LITURGY @ 10:00 A.M.  

CONFESSION BY APPOINTMENT 

NOVEMBER 03 2024 



 

 

Ing a oneness in faith, life, and worship of our community. RecepƟon of the Eucharist by 
ChrisƟans not fully united with us would imply a oneness which does not yet exist, but for 
which we must all pray. All, however, are welcome to partake of the blessed bread 
(anƟdoron) which will be given when coming forward to venerate (kiss) the Holy Cross and 
receive the final blessing from the priest. Again, welcome! 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nineteenth Sunday after Pentecost & Fifth Sunday of Luke  

Martyrs Akepsimas, Joseph and Aeithalas of Persia; Dedication 
of St. George Church in Lydda of Palestine; Hieromartyr George 

of Neapolis; Theodore the Confessor, bishop of Ancyra  

RESURRECTIONAL APOLYTIKION IN TONE TWO 

When Thou didst submit Thyself unto death, O Thou deathless and immortal One, then 
Thou didst destroy hades with Thy Godly power. And when Thou didst raise the dead 
from beneath the earth, all the powers of Heaven did cry aloud unto Thee: O Christ, 
Thou giver of life, glory to Thee.  

APOLYTIKION FOR THE PERSIAN MARTYRS IN TONE FOUR 

Thy martyrs, O Lord, in their courageous contest for Thee * received as the prize the 
crowns of incorrupƟon and life from Thee, our immortal God. * For, since they pos-
sessed Thy strength, they cast down the tyrants * and wholly destroyed the demons’ 
strengthless presumpƟon. * O Christ God, by their prayers, save our souls, since Thou 
art merciful.  

TROPARIAN OF ST. GEORGE IN TONE FOUR  

As the deliverer of captives and the protector of the poor, as the physician of the feeble 
and combatant of kings, holy champion and great martyr George, intercede with Christ 
our God to save our souls. 

 ORDINARY KONTAKION IN TONE TWO 

O protecƟon of ChrisƟans that cannot be put to shame, mediaƟon unto the Creator 
most constant, O despise not the suppliant voices of those who have sinned; but be 
thou quick, O good one, to come unto our aid, who in faith cry unto thee: Hasten to in-
tercession, and speed thou to make supplicaƟon, thou who dost ever protect, O The-
otokos, them that honor thee. 



 

 

THE EPISTLE 

(For the Nineteenth Sunday aŌer Pentecost) 
The Lord is my strength and my song. 
The Lord has chastened me severely. 

The Reading from the Second Epistle of St. Paul to the Corinthians. 
 (11:31-12:9) 

 Brethren, the God and Father of the Lord Jesus Christ, the One who is blessed for ever-
more, knows that I do not lie. In Damascus, the governor under Arétas the king guarded the 
city of the Damascenes, willing to seize me, and through a window I was let down in a bas-
ket by the wall, and escaped his hands. I must boast, though it is not expedient; but I will 
come to visions and revelaƟons of the Lord. I know a man in Christ who fourteen years 
ago—whether in the body, I do not know, or whether out of the body, I do not know; God 
knows—who was caught up to the third heaven. And I know that this man—whether in the 
body or out of the body, I do not know; God knows—was caught up into Paradise, and 
heard unspeakable words, which no person is allowed to uƩer. On behalf of this one I will 
boast, but on my own behalf I will not boast, except of my infirmiƟes. For if I would desire 
to boast, I shall not be foolish, for I shall speak the truth. But I refrain from it, lest anyone 
should think of me above that which he sees me to be, or hears from me. And to keep me 
from being exalted above measure through the abundance of revelaƟons, I was given a 
thorn in the flesh, an angel of Satan to buffet me, to keep me from being exalted above 
measure. For this thing I beseeched the Lord three Ɵmes, that it might depart from me. And 
He said to me, “My grace is sufficient for thee, for My strength is made perfect in weak-
ness.” Most gladly therefore will I rather boast in my infirmiƟes, that the power of Christ 
may rest upon me.  

ʱَʴِhْʁي الʛَّبُّ  تي وتَ َّʨَُّبُّ  .قʛي الʻَب  .أَدǼَاً أدَّ

 .فʶلٌ مʥِْ رِسالَةِ القʛِǻʗِّ بʦلʛَُ الʙَّسʦِ¾ الʰانʻةِ إلى أهلِ ʦؕرنʦʰس

ʰُ̋ارَكُ إلى الأبَـʙِ أنّـي لا أَكْـʚِبُ  ʽʶَ̋ح، ال ـȘَ الـʴـاكِـǽ.  ʦُا إِخʨَْةُ، قʙَْ عَلʦَِ اللهُ أبʨ رʻِّȃَا ʨʶǽَعَ ال ْ̫ ؗـانَ بِـʙِمَ
َ̔ـقـhِـʠَ عَـلَـيَّ  قʽʽـʧَ لـ ْ̫ مَ ِّʙةَ الʻƔʙَسُ مʛُ ْɹ ǽَ ،ِارِثʴال ʥِِل َ̋ ʗَ إمʛَْةِ ال ْɹ ـʨَّةٍ فـي زِنْـʰـʽـلٍ مِـʧَ  .تَ ُؗ  ʧْمِـ ʗُـʽلِّـʙُفَـ

ʨْتُ مǽْʙَƔَ ʧِْهِ  َr ʨرِ، ونَ ʁُّ ـʛَ، فَـآتـي إلـى رؤȐ الـʛَّبِّ وȂعْـلانـاتِـهِ  .ال ِɻ إنّـي أعَْـʛِفُ  .إنَّهُ لا ʨƔافِقʻُـي أنْ أفْـʱـَ
ـʗُ أعَْـلَـʦ، اللهُ  ْʁ ـʙِ لَ َʁ ـ َr ـʗُ أعَْـلَـʦ، أَمْ خـارجَ الـ ْʁ ـʙِ، لَ َʁ ـ َr ʛَةَ سََ̒ةً (أَفي ال ْ̫ إنʶْاناً في الʺʽʶحِ مʚُُْ̒ أرȃَعَ عَ

َ̡ة ʺاءِ الʲالِ ʁَّ ـʗُ أعَْـلَـǽَ.  ،ʦعْلʦَ) اخʢُِɦْفَ إلى ال ْʁ ـʙِ لَ َʁ َr ʙِ أَمْ خارِجَ ال َʁ َr وأعʛِْفُ أنَّ هʚا الإنʶْانَ (أَفي ال
Șَʢُْ̒ بها Ɣَ ْانٍ أنʶلُّ لإن ِɹ ǽَ َّةً لاȄ ِّʛِلِʺاتٍ س َؗ عَ  ِ̋ ʧْ جِهَةِ هʚَا  .اللهُ ǽَعْلʦَ) اخʢُِɦْفَ إلى الفʛِْدَوْسِ، وسَ ِ̋  فَ



 

 

ʛُ إلاّ Ǽِأَوْهاني ِɻ َɦ ي فَلا أَفْ ِʁ ʛ، وأَمّا مʧِْ جِهَةِ نَفْ ِɻ َɦ فإنّي لʨَْ أَرَدْتُ الإفʵِɦْارَ، لʦَْ أكʧُْ جاهِلاً لأنّي  .أفْ

عُهُ مِّ̒ي َ̋ ْʁ ǽَ ْهِ أَوʽاني عَلʛƔَ قَ ماʨَْف ʙٌَبي أح َّʧʤُǽَ ّلاʯَِاشى لʴَّ̒ي أَت ِؔ ، لَ َّȘ َɹ ʛَِh  .أَقʨُ¿ ال ْؔ َɦ ولʯَِلاّ أَسْ

ʛِhَؔɦْلاّ أَسʯَِي لʻ َ̋ ʢِْل ʢْ̔انِ لَِ̔ َّ̫ ʙِ، مَلاكَ ال َʁ َr ةً في ال َؗʨَْش ʗُʽʢُْالإعلاناتِ، أع ȋِʛَْفǼِ.  إلى ʗُْh ولِهʚَا ʡَلَ

ُ̋ل .الʛَّبِّ ثَلاثَ مʛَّاتٍ أَنْ تُفارِقʻَي ْؔ عْفِ تَ َّ́ تي في ال َّʨُي، لأِنَّ قʱَ̋ فʥَʽ نِعْ ْؔ " فȞُِhلِّ سʛُورٍ .فَقاَ¿ لي "تَ

ʽʶَ̋ح ɦَقʛَِّ فِيَّ قʨَُّةُ ال ْʁ َɦ Ǽِ ِّȑʛِأَوْهاني، لِ َɹ Ǽ ʛُال ِɻ َɦ  .أفْ

THE GOSPEL 

(For the FiŌh Sunday of Luke) 

 The Reading from the Holy Gospel according to St. Luke. (16:19-31) 

 The Lord said, “There was a rich man, who was clothed in purple and fine linen and who 
feasted sumptuously every day. And at his gate lay a poor man named Lazarus, full of 
sores, who desired to be fed with what fell from the rich man’s table; moreover the dogs 
came and licked his sores. The poor man died and was carried by the angels to Abraham’s 
bosom. The rich man also died and was buried; and in Hades, being in torment, he liŌed 
up his eyes, and saw Abraham far off and Lazarus in his bosom. And he called out, ‘Father 
Abraham, have mercy upon me, and send Lazarus to dip the end of his finger in water and 
cool my tongue; for I am in anguish in this flame.’ But Abraham said, ‘Son, remember that 
you in your lifeƟme received your good things, and Lazarus in like manner evil things; but 
now he is comforted here, and you are in anguish. And besides all this, between us and 
you a great chasm has been fixed, in order that those who would pass from here to you 
may not be able, and none may cross from there to us.’ And he said, ‘Then I beg you, fa-
ther, to send him to my father’s house, for I have five brothers, so that he may warn them, 
lest they also come into this place of torment.’ But Abraham said, ‘They have Moses and 
the prophets; let them hear them.’ And he said, ‘No, father Abraham; but if someone goes 
to them from the dead, they will repent.’ He said to him, ‘If they do not hear Moses and 
the prophets, neither will they be convinced if someone should rise from the dead.’” 

 

.ʙِʻʵʮَليِّ الʻʱْقا الإنʦل ʛِǻʗِّارَةِ القʵǺِ ʥِْم ʃٌȂʙَلٌ ش ْʁ  فَ

ʽȞ ْʁ انَ مِ اً فاخʛِاً. وؗ ّ̋ لَّ ʨْƔمٍ تََ̒عُ ُؗ  ʦُ ɦََ̒عَّ Ȅَو ، َّʜَhانَ والʨُالأُرْج ʝَُhْلƔَ ٌّانٌ غَِ̒يʶْؗانَ إن : ُ̋هُ ʧٌ قاَ¿ الʛَّبُّ اسْ

قȌُُ مʧِْ مائʙَِةِ  ْʁ ǽَ ȑʚاتِ الʱُالف ʧََعَ مh ْ̫ ǽَ َْهِي أنɦ ْ̫ ǽَ َان لَعازَرُ مʛʢَْوحاً عǼ ʙَʻاǼِهِ مʸُاǼاً Ǽالقʛُوحِ. وؗ



 

 

BAPTISM/CHRISMATION DAYS 

The Church School offers the Holy Bread for our students who are celebraƟng the day 
of their New Birth: Maria Abuaita Nov 08th & Luka Mitri Nov 26th 

May they be children of the Light and heirs of eternal good things. 

Arabic Divine Liturgy 

Wednesday November 6th , 2024 at 6:00 PM 

ـʧِ إبْـʛاهـʽـ ْ́ ـةُ إِلـى حِ َؔ َ̋لائِـ ɦْهُ ال ʧُʽȞ، فَ̒قَلَ ْʁ ِ̋ ʝُ قʛُُوحَهُ. ثʦَُّ ماتَ ال َɹ ِؔلابُ تَأْتي وتلْ  ʦَ.الغَِ̒يّ. بَلْ ؗانʗَِ ال

ʦِʽʴ وهʨَُ في العʚَابِ، فʛََأȐَ إبʛْاهـʽـʦَ مِـǼَ ʧْـعـʽـʙٍ ولَـعـازَرُ فـي  َr ْ̔هِ في ال َ̒ وماتَ الغَِ̒يُّ أǽʹاً، فʙُفʧَِ فʛََفَعَ عَْ̔

hَـعِـهِ فـي الـʺـاءِ وȄُـhَـʛِّدَ  ـʡَ ʝَـʛَفَ إصـ ِّ̋ ُ̔ـغَـ ِ̒ـي وأَرْسِـلْ لَـعـازَرَ لِـ ْ̋ ِ̒هِ. فʻَادȐ قائِلاً: "ǽا أَبʗَِ إبʛْاهʦُʽ ارْحَ ْ́  حِ

 ،ʥَـاتِـʽفـي حَـ ʥَاتِـʛْ̔ـ لʶِانِي، لأنِّي مُعʚََّبٌ في هʚا اللهـʖʽ." فــقـــاَ¿ إبـʛاهـʽـʦُ: "تـʚََكَّـǽ ʛْـا ابْـِ̒ـي أنَّـʥَ نِـلْـʗَ خَـ

 َّʨهُـ ʦُْؔ َ̒ ْ̔ȃا وʻَ̒ ْ̔ َhَلِّهِ، ف ُؗ ɦَعʚَّب. وعَلاوةً على هʚَا  ɦَعȐʜَّ وأنʗَْ تَ Ɣَ ʨَُـاهُ. والآنَ فَهƔبَـلا ʥَِلʚ َؗ ـةٌ  ةٌ ولَعازَرُ  َ̋ عَـʤـʽـ

hُـʛُوا َ̒ـاكَ أنْ ǽـعـ ʢَɦـʽـعـʨنَ، ولا الـƔʚـʧَ هُـ ْʁ ǽَ لا ʦْȞُʽهَُ̒ا إل ʧِْازوا مʱ ْr ǽَ ْونَ أنʙȄʛƔُ ʧَƔʚى إنَّ الɦََّح ،ʗَْɦ ِhْأُث ʙْق 

 ʦْلهُـ ʙََه ْ̫ ǽَ ىɦََّةٍ، حʨَْةَ إخ َʁ ْ̋ ـإلʻʽا." فقاَ¿: "أَسْألʥَُ إِذَنْ ǽا أَبʗَِ أنْ تʛُْسِلَهُ إلى بʗَِْ̔ أبي. فإِنَّ لِي خَ َؔ ي لا لِـ

 ".ʦـهُـ ْ̒ عʨُا مِـ َ̋ ْʁ ǽأتʨُا هʦُْ أǽʹاً إلى مʨضِعِ العʚَابِ هʚا." فقاَ¿ لَهُ إبʛاهʦُʽ: "إنَّ عʙَِْ̒هʦُْ مʨسى والأنʽʰاءَ، فَلَْ̔

 ʧْا مِـʨـعُـ َ̋ ـ ْʁ ǽَ ʦْن." فـقـاَ¿ لَـهُ: "إنْ لَـʨȃʨʱƔَ ِاتʨالأم ʧَِم ʙٌِواح ʦِْهʽى إل َ́ قاَ¿: "لا ǽا أبʗَِ إبʛاهʦُʽ، بَلْ إذا مَ

قʨُنَهُ." ِّʙ َy ǽُ ،ِاتʨْالأم ʧَِم ʙٌِولا إنْ قامَ واح ،ʦُْاءِ، فإنَّهʽِhْسى والأَنʨم  

 

Holy OblaƟon & Coffee hour offered by  

George and Hiam Ishaq for the health of Nusta, Nidal, Samer and the occasion of Nida's 
birthday.  



 

 

Teen SOYO Wants YOU!!! 

All teens of St. George are encouraged to parƟcipate in our teen group – Teen SOYO 
(Society of Orthodox Youth OrganizaƟons). Our group has dedicated leadership who 
will not be happy unƟl all teens of St. George are parƟcipaƟng! Whoever is reading this 
please pass it along to a teen in your house or to Godchildren, grandchildren, nieces, 
nephews, sons, & daughters. We are gathering on Sunday, November 14th. 6:00pm—
8:00 pm. If you would like to know more, come to our get-togethers, scan the QR code 
to signup, or contact President Cezar Abuaita (810-986-1434 or cezarabu-
aita@icloud.com). 

 

 

PRAYER LIST  
Our parishioners who are ill, recovering, or in need, especially His servants: Sahar 
Abdallah, Abeer Abuaita, Reader Fouad and Soad Abuaita, Philip and JaneƩ Abuaita, 
Rasha Abuaita, Sami and Shafiqa Abuaitah, Laila Abud, George Abueita, GeorgeƩe 
Abueita, Youssif Abousamra, William Alsahouri, Basil Andoni, Naila Banna, Stephanie, 
Cynthia Brooks, Nadim and newly born Alayna Burbar, Douglas Coone, Kristy Corcoran, 
Vera Daoud, Said Farah, Joseph Gagne, Elias Gantos, Subdeacon George and Suad Gan-
tous, Phyllis Good, Daisy Isaac, Danny Mortensen, Karen Mortensen, Kevin Myott, Laura 
Nassar, George Nassif, Adam Odeh, Betty Ramsdale, Elaine Shaheen, Michael and Nancy 
Silpoch; our Catechumens* Maria Kirk, Evan Sandford, and Jaden Turner and Inquirer** 
Santorie Jenkins; for Stephanie and Nadim and the newborn Alayna Lucia (9/14), for Na-
tania and Rene and the newborn Marina (10/26). We pray also for our Expectant Par-
ents: Liana and Hanna Abuaita, and Dania and Subdeacon Salim Hanna.  
 
The newly fallen asleep in the Lord: Nejmeh Khair (+Sep 26th Mother of Esperanza Abu-
aita) Elaine Moore (+ Oct 3rd, Ric Shahin’s mother in law), Robert Clark (+ Oct 6th, Kelly 
Dotson’s stepfather), Jeremy Andrew Meshraky (+ Oct 11, Samir Meshraky’s son), Bisha-
ra Farah (+ Oct 11), Issa Fouad Awad (+ Oct 18, Fouad Awad's uncle). 
 
*  Those under instruction become members of our Orthodox Faith. 
** Those inquiring into our Orthodox Faith but have not been enrolled as Catechumens. 



 

 

Church School News 

 

 

 
The Church School would like to thank everyone that donated ,volunteered their Ɵme , 
made a turkey or helped out in anyway at yesterday’s annual Church School Thanks-
giving. Children grades 1st-12th parƟcipated in preparing their part of the meal. 
1st/2nd graders made the green bean casserole, 3rd/4th graders made the pumpkin 
pie, 5th-7th graders prepared the salad and the High School class prepared home 
made mashed potatoes. The children also decorated the tables for dinner, had a “Ask 
Abouna “ session with either Father Amin or Father Michael, did craŌs and other ac-
ƟviƟes. Thank you all and God Bless you and your families.  

26th Annual Midwest Basketball Tournament 
In Canton Ohio, November 8-10, 2024 

Division I: Ages 12-15 / Division II: Ages 15-18 / Division III: Ages 19+ 

TODAYS ACTIVITY 

TODAY, SUNDAY THE 3rd OF NOVEMBER, IMMEDIATELY AFTER DIVINE LITURGY, ALL ARE 
INVITED JOIN FR. AMIN AND FR. MICHAEL AS WE GO TO THE VENUE TO BLESS IT WITH 
HOLY WATER TWO DAYS AFTER HAVING POURED THE CONCRETE FLOOR! 

 

SAVE THE DATE  

DECEMBER 8, 2024 

OUR GENERAL ASSEMBLY  

 



 

 

SAINTS OF THE DAY 

On November 3 in the Holy Orthodox Church, we commemorate the holy Martyrs Akepsi-
mas the bishop, Joseph the priest and Aeithalas the deacon of Persia. 

Verses 

Akepsimas is slain by thrashings with cudgels, and Akepsimas’ friends, by merciless ston-
ing. On the third, Akepsimas is beaten, and his fellow athletes stoned. 

A child prophesied that 80-year-old Bishop Akepsimas would suffer for Christ. He told a 
member of his household that he would not return home, but instead go to his “home on 
high.” King Sapor raised a biƩer persecuƟon of ChrisƟans throughout Persia, and Akepsi-
mas was apprehended and thrown into prison. The following day Joseph, a 70-year-old 
priest, and Aeithalas, a deacon, were also imprisoned. AŌer three years of imprisonment 
and many tortures, Akepsimas was beheaded. Joseph and Aeithalas were buried up to 
their waists in the ground and stoned to death. That night, by God’s providence, Joseph’s 
body disappeared, and a myrtle tree grew over Aeithalas’ body that healed all diseases 
and pain. This tree stood for five years before the wicked pagans cut it down. These sol-
diers of Christ suffered in Persia in the fourth century. On this day, we also commemorate 
the ConsecraƟon of the Temple of the holy GreatMartyr George in Lydda in PalesƟne, as 
well as the deposiƟon of his holy body therein. George’s relics came from Nicomedia, 
where he suffered at the Ɵme of Emperor DiocleƟan. AnƟcipaƟng his martyrdom, George 
begged his servant to take his relics to PalesƟne, where his mother had been born, and 
where he had distributed his large estate to the poor. The servant did so. During the reign 
of Emperor ConstanƟne, pious ChrisƟans built the beauƟful church to house the miracle 
working relics of the Great Martyr. On this day, we also commemorate the Hieromartyr 
George of Neapolis; and Venerable Theodore the Confessor, bishop of Ancyra. By the in-
tercessions of Thy Saints, O Christ God, have mercy upon us. Amen. 

 



 

 

OUR STEWARDSHIP, OFFERINGS, Ι DONATIONS  

BELOVED MEMBERS OF THE FAMILY OF ST. GEORGE 

EACH OF YOU SHOULD GIVE WHAT YOU HAVE DECIDED IN YOUR HEART TO 
GIVE, NOT RELUCTANTLY OR UNDER COMPULSION, FOR GOD LOVES A CHEER-
FUL GIVER. (2 CORINTHIANS 9:7)  

 

 

REMINDERS): 

 

HOME BLESSING PLEASE CONTACT FR. AMIN AT OFFICE: (810) 732-0720 OR  

CELL: (248) 709 1186  

SAY YOUR PRAYERS AT HOME AND READ THE BIBLE. 

 

The Voice News LeƩer  

You will be receiving the news leƩer of our parish four Ɵmes a year, starƟng  

the beginning of January 2, 2025. 



 

 

Live Streaming of Divine Services 

St. George is open for all parishioners and visitors. If you cannot aƩend, please pray with 
us through our livestream which can be seen on our YouTube Channel: 

hƩps://www.youtube.com/c/SaintGeorgeOrthodoxChurchFlintMI 
If you have a smart TV, you actually have a web browser and YouTube app built in. All you 
have to do is start the browser app for YouTube and put the link in the address bar. 

 

ANTIOCHIAN ORTHODOX CHRISTIAN ARCHDIOCESE 

OF NORTH AMERICA 

The fruit of the Spirit is love, joy, peace, forbearance, kindness, goodness, faithfulness, 
gentleness and self-control.” (GalaƟans 5:22-23) 

Dear Reverend Clergy, Esteemed Members of our Parish Councils, and all the faithful pa-
rishioners of our God-protected AnƟochian Archdiocese, 

May the divine grace and peace of Christ Jesus our Lord come upon you and our enƟre 
world! 

Our main office at the archdiocese has been receiving a considerable number of inquiries 
from clergy, parish council members, as well as other various organizaƟons who have the 
desire to help the AnƟochian Archdioceses in Lebanon. 

The inquiries are related to the news and Social Media posts about events taking place in 
several archdioceses in the AnƟochian Motherland. 

In response to the aforemenƟoned inquiry, all interested donors that want to help this hu-
manitarian need may mail their donaƟons to the Archdiocese noƟng on the memo secƟon 
of their checks “Relief Fund - LB”. All donaƟons will go directly to those in need. 

During these challenging Ɵmes as well as all Ɵmes, love is pracƟced and demonstrated by 
prayers and supplicaƟons on behalf of all that are in pain, distress and loss of comfort. 

Please pray for peace in the enƟre world and upon all of God’s creaƟon so that the Lord 

Jesus Christ may wipe every tear of all the afflicted. 

Your Father in Christ, 

+SABA 

Archbishop of New York and Metropolitan of all North America 



 

 

History of Marriage 
in the Orthodox Church 

According to early Hebrew law, marriage was founded on the purchasing of the 
woman by the man. The wife was assigned a low status; in effect, she was the prop-
erty of her husband although he could not sell her. The woman could neither own 
nor inherit property, and she could not obtain divorce although the man could di-
vorce her on the excuse of some "uncleanness." Polygamy was pracƟced at Ɵmes 
with the consent of the wife, but in the later period of Judaism monogamy was pur-
sued as the ideal marital state. Roman matrimonial pracƟce proved in many ways 
influenƟal in the formaƟon of the ChrisƟan doctrine on marriage. And though di-
vorce was readily available to both husband and wife, marriage was considered to 
be a lifelong partnership and a sharing of civil and religious rights. 'Me legal opinion 
that it was consent rather than consummaƟon that made a marriage was not contra-
ry to ChrisƟan belief. The decree of the Roman law, however, that there could be no 
marriage between a slave and a free person was contrary to ChrisƟan teaching and 
was set aside in the third century. Although Roman law required a civil ceremony, a 
marriage was not recognized by the Church unƟl given a ceremonial blessing by a 
bishop. [This requirement is undoubtedly a precursor to the voluntary pracƟce of 
normalizing a marriage previously performed in a non-Orthodox church.] The follow-
ing relaƟonships consƟtute impediments to an Orthodox marriage: 
 
1. Parents are not allowed to marry their children, grandchildren, or great grandchil-

dren. Also, a brother is not allowed to marry his sister and vice-versa. 
2. A brother-in-law cannot marry his sister-in-law, and vice versa. 
3. Uncles and aunts cannot marry their nieces and nephews, and vice versa. 
4. First cousins cannot marry each other. 
5. Foster parents cannot marry their foster children, nor can foster children marry 

the children of their foster parents.  
6. God parents cannot marry their godchildren; nor can godparents marry the par-

ents of their godchildren. 
 



 

 

 
 ΍لملا΍ÊϙلحاÊαέفي

 

 ΍لكنϳسة΍ÊلأέثΫϭكسϳة
 

 
 Ê:Ωّϳلس΍ÊέϳΫتحÊفيÊً΍έخ΍ίÊًعماΩÊαέلحا΍ÊϙبالملاÊةϳكسΫϭثέلأ΍Êسةϳلكن΍ÊΩعتقا΍ÊΩجϳ“Êَِلاء ُ̈́ ϫÊΩَََح΃Ê΍ϭέَُِتحَْتقÊَلاÊ،΍ϭέُυُُْن΍

ÊفِيÊϱΫَِّل΍Êِبَي΃ÊَϪْجϭَÊϥَϭέُυَُْنϳÊϥٍϳِحÊ َّϝُكÊΕِ΍ϭَلسَّمَا΍ÊفِيÊϡْϬَُمَلائَكَِتÊ َّϥِ·Ê:ϡَُْلكÊϝُϭَُق΃ÊِّلأنَيÊ،έِغَا )10:18Ê(متىÊ”Êمَا΍ÊِΕ΍ϭَلس΍Êَّلصِّ
Êϝعما΃)Êلىϭلأ΍Êϥϭέلق΍ÊيϳحϳمسÊϥϳبÊΩلاعتقا΍Ê΍ΫϬلÊΩϬشϳÊ،αέρبÊϙملاÊلى·ÊΓέشا·ÊفيÊ،قاϭ15:12لÊΕ΍έلإشا΍ÊϩΫϫ.(

.ΡέشÊϱلأÊΓέلفك΍ÊΝتحتاÊلاϭÊ،قاϭلϭÊمتىÊَئيέقاÊϯΩلÊً΍ΩϳجÊϥϳفϭέمعÊ΍ϭكانÊϥϳسέلحا΍Êلملائكة΍Êϥّ΃Êلى·Êέϳتش 

ÊΏكاتÊϥعل΃Ê.αέلحا΍Êϙلملا΍ÊέϭΩϭÊتىϭللمÊΓلصلا΍ÊϝمثÊ،ةϳΩϭϬϳل΍ÊϥمÊΓΩϳΩعÊً΍έϭم΃ÊاϬمانϳ·ÊفيÊسةϳلكن΍ÊΕثέϭ
Ê:έϳم΍ίلم΍“ÊْϡϬِϳ ÊحÊϝَϭَْخَائفϳϭَÊ،Ϫِϳِِنُجَِّ ٌّϝحَاÊِΏّ َّέل΍ÊϙَُمَلاÊ”Êέϭمί7:34(مϭÊ،(”ÊفِيÊϙَϭυَُحَْفϳÊْلِكَيÊϙَِبÊُϪَمَلائَكَِتÊصِيϭُϳÊُϪََّلأن
ÊَϙِقέُρُÊ ِϝُّكÊ”  

( Êέϭمί11:91م(  
 

ÊعائلةÊقصةÊϪن·Ê.ةϳنϳلسبع΍ÊفيÊاϳبϭρÊΏكتاÊفيÊΩϭجϭمÊαέلحا΍ÊϙبالملاÊΩϭϬϳل΍ÊϥماϳلإÊًحاϭضϭÊέلأكث΍Êέϳϭلتص΍
ÊاϬبÊϡϭقϳÊلتي΍Êلةϳϭρل΍ÊحلةέبالÊّتعلقϳÊلقصة΍ÊΏّلϭÊ،Ωلاϳلم΍ÊϝقبÊϥلثام΍Êϥέلق΍ÊϝخلاÊϥϳέϬلن΍ÊϥϳبÊماÊفيÊةϳمنفÊةϳΩϭϬϳ
ÊΩح΃ÊϝϳتحصÊϭϫÊحلةέل΍ÊϥمÊϝϭلأ΍ÊاϳبϭρÊϑΩϫÊ،ةϳ΍ϭέل΍ÊϩΫϫÊفيÊ.ΕϳبϭρÊلأعمى΍ÊϪϳب΃ÊϥمÊًسَلاέمÊاϳبϭρÊΏلشا΍

ÊاϳبϭρÊΩجاϳ·ÊاϬّقل΃ÊαϳلÊ،مختلفةÊϕέρبÊاϬفΩϫÊىρتتخϭÊاϬϳتغنÊΕضافا·ÊللقصةϭÊ.ίϭلع΍ÊϥمÊلعائلة΍ÊυحفϳÊلكيÊϥϭϳΩل΍
 لϭίجةÊتقϳة.

Ê΍ΫϫÊΩΩّتحÊلقصة΍ÊةϳاϬنϭÊ،قϳέρل΍ÊفيÊϪلÊًلاϳلΩÊϥϭكϳÊϥ΃ÊνέََعÊΏٌϳέغÊϪلϫ΃ϭÊϩέ΍ίÊ،حلةέبالÊاϳبϭρÊΓέمباشÊϝقب
Êϝϳفائ΍έبÊΏϳέلغ΍“Ώέل΍ÊΩمجÊΓέحضÊفيÊϥϳخل΍Ωل΍ϭÊϥϳقف΍ϭل΍Êلسبعة΍Êلملائكة΍ÊΩح΃Ê”Êاϳبϭρ)15:12Êاϳ΅έل΍ÊϩΫϫÊϡّتتÊلاÊ.(

ÊϥϳϭتكÊفيÊϡϳϫ΍έب·ÊϝمثÊ،ϪعائلتϭÊΕϳبϭρÊ،΍ΫكϫϭÊ.حلةέل΍ÊةϳاϬنÊΩعنÊϱ΃ÊΏلكتا΍ÊةϳاϬنÊ18حتىÊϙϭلمل΍ÊفيÊϥϭعΩجÊ،
6Êϙϭلمل΍ÊفيÊϥϭشمشÊϝϫ΃ϭÊ،13ÊًملاكاÊϥϭستقبلϳÊ،“ÊَϥϭέُΩَْϳÊَلاÊϡْϫُϭَÊ”Êϥϳϳن΍έ2:13(عب(  

Êلى·ÊϥϳتέمÊةϳέبسخÊέϳشϳÊΕϳبϭρÊϥفإÊ،ةϳقϳلحق΍Êϝϳفائ΍έÊةϳϭϬلÊϪفتέمعÊϡΩعÊϥمÊϡغέصالح“بالÊϙملاÊ”Êفق΍έϳÊϑϭس
).Êعلى΍ÊلمثاÊϝنفسÊ،Ϫعن΍ÊΩنتϬاء΍Êلέحلة،ϭÊلكÊϥقبϳÊϥ΃ÊϝعϳϭϫÊϑέة΍έÊفائÊ،ϝϳبا΍16:5Êϭ21ÊϙέبنÊϪفي΍Êلέحلة(

ÊΕϳبϭρ“ϥϳسϳΩلق΍ÊاللهÊملائكة)Ê”14:11.ϪفέعϳÊϥ΃ÊϥϭΩÊϥمÊحتىÊϙملاÊفقةέبÊέسافÊاϳبϭρÊ.(  

Êلي΍ϭحÊ،لكلمة΍ÊمعنىÊϝبكÊلةϳϭρÊΕكانÊ،اϳΩϳمÊαϳج΍έÊلى·ÊϯϭنϳنÊϥمÊ،اϬϳفÊاϳبϭρÊΩϭقϳÊϥ΃Êϝϳفائ΍έÊνέََعÊلتي΍Êحلةέل΍
ÊΩقÊ،(نائيϳلس΍Êρϭρلمخ΍)ÊΕϳبϭρÊΏلكتاÊًاϳحالÊΩϭجϭمÊρϭρمخÊϡΩق΃ÊفيÊ،΍ΫϫÊمعÊ.ϝلجبا΍ÊفيÊاϬغلب΃ϭÊϝϳمÊلمئتي΍
ÊΏبحسÊ،عϳέلس΍ÊέΩلإسكن΍ÊεϳجÊϥ΃ÊناέكΫتÊ΍Ϋ·Ê!ρفقÊϥϳمϭϳÊΏلρتتÊϥكاÊحلةέل΍ÊϥبأÊةυملاحÊلناسخ΍ÊΩϳÊΕَجέΩ΃

ÊجلباÊΩقϭÊ.لملائكة΍ÊϥمÊقϳفέÊمعÊέلسف΍ÊمنافعÊϡϬَُتفÊϥ΃ÊΩبÊفلاÊ،لمسافة΍ÊϩΫϫÊίاϳلاجتÊϡاϳ΃ÊΓέلعشÊΝحتا΍Ê،αϭخέتاϭبل
ÊΓاϳلح΍ϭÊΡϭέل΍ÊعالمَيÊϥمثلاϳÊ،ϥ΍ϭϳحÊقϳفέϭÊملائكيÊقϳفέÊمعÊً΍έمسافÊاϳبϭρÊΩنجÊ΍ΫكϫϭÊ،لعائلة΍ÊΏكلÊماϬمع

.ϡلعال΍ÊفيÊϥلإنسا΍ÊاϬبÊέسافϳÊلتي΍ÊΓέلخب΍ÊعالمَيÊ،ةϳΩلجس΍ 

ΓΩح΍ϭÊلةϳلÊفيÊةϳنϳللات΍Êلى·Êةϳنانϭϳل΍ÊϥمÊاϳبϭρÊΏكناÊϝنقÊϪّن΃Êαϭمϳنϭέϳ·ÊαϳΩلق΍ÊناέخبϳÊ…ÊحلةέÊفيÊϯ΃έÊΩقÊϭϫϭ
ϱϭلأب΍ÊΕϳلب΍Êلى·ÊΓΩϭعÊ،ϡلعال΍ÊفيÊϥلإنسا΍ÊحلةέلÊً΍ίمέÊاϳبϭρ…  

Êفقنا΍έϳÊϝبÊ،ناΩέبمفÊحلةέل΍ÊϩΫϬبÊϡϭنقÊلاÊننا΃ÊϭϫÊϝϳلإنج΍ÊϡϳتعلÊϥ·“ناΩجسا΃ϭÊسناϭنفÊυحافÊ،ϥϳم΃ÊΩشέمÊ،ϡسلاÊϙملا.”  


